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ner Trillmich, Rudolf Buchner (ed.); Quellen des 9. und 11. Jahrhunderts 
zur Geschichte der Hamburgischen Kirche und des Reiches, Darmstadt 
- Y X

2000. (Cesky: Adam Brémský, Ciny biskupů hamburského kostela. Velká 
kronika evropského Severu, přeložila Libuše Hrabová, Argo, Praha 2009.) 
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(Z toho v první části: Einhardův Život Karla Velikého; ve druhé části anály 
sv. Bertina (Annales St. Bertiniani), anály sv. Vedasta (Annales Vedastini); 
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Radzivilovskaja, Akademičeskaja, Troickaja, Ipat’evskaja und Chleb- 
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2001. (Česky: Vyprávění o minulých letech aneb Nestorův letopis ruský.
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Žytek, Argo, Praha 2008.)

Slovníky
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Europa 800-1200. Katalog der XXII. Kunstausstellung des Europarates, 
Berlin 1992.
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volkes, Hamburg 2008 (originální vydání: The Oxford Illustrated History 
of the Vikings 1997).

Simek, Rudolf: Die Wikinger, München *2005.
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Wilson, David M.: Der Teppich von Bayeux, Köln 22005.
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v

Dětmar z Merseburku, Kronika, přeložili Bořek Neškudla a Jakub Zytek, 
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